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كجــاى آن خواهيــد فــراوان بخوريد و 
]لــى [ بــه ايــن درخــت نزديك نشــويد 
كــه از ســتمكاران خواهيــد بــود«. بــه 
ــتَ  ْ ــكُنْ أنَ ــم: »اسُْ ــاب كردي آدم خط
ــرت  ــو و همس ــةَ«، ت ــكَ الجَْنَّ وَ زَوْجُ
ــت  ــى ـ در بهش ــوى گرام ــن بان ـ اي
ــح  ــاء خــدا توضي ســاكن شــويد. اولي
ــن  ــت در همي ــن بهش ــه اي ــد ك داده ان
اســت.  بــوده  شــده  تعبيــه  دنيــا 
يــك بوســتان متفــاوت، مملــو از 
نعمت هــاى رنگارنــگ بــا فضايــى 
ــوّا در  ــه آدم و ح ــود ك ــاً آرام ب كام
ــد.  ــودگى بودن ــايش و آس آن، در آس
ــد:  ــردارى ش ــام بهره ب ــا اع ــه آنه ب
ــئتْمُا«،  ــثُ شِ ــداً حَيْ ــا رَغَ »وَ كُاَ منِهْ
اينجــا  كــه  پربركتــى  ســفره ى  از 
ــما دو  ــت، ش ــم اس ــما فراه ــراى ش ب
ــد  ــه عاقه من ــى  را ك ــر بخش ــر، ه نف
ــويد  ــد ش ــد بهره من ــتيد، مى تواني هس
ــتثنا  ــك اس ــط ي ــد؛ فق ــض ببري و في
ــجَرَةَ فَتكَُوناَ  دارد: »وَ لَ تقَْرَبــا هــذِهِ الشَّ
ــن درخــت  ــا از اي ــنَ«، امّ المِي ــنَ الظَّ مِ
و ايــن ميــوه ى خــاص اجتنــاب كنيــد. 
ــرد  ــورت گي ــى ص ــا غفلت ــر اينج اگ
ايــن درخــت ممنوعــه  و گرفتــار 
شــويد، از ظالميــن محســوب خواهيد 
ــم اســت  ــرآن كري ــصّ ق ــن ن شــد. اي
ــن درخــت اصــاً  ــه اي ــود: ب ــه فرم ك

تــا چــه رســد  نزديــك نشــويد، 
قــرآن  بخوريــد.  آن  از  بخواهيــد 
ــا  ــد: »فَأَزَلَّهُمَ ــه مى فرماي ــم در ادام كري
ــيطَْانُ؛2  پــس شــيطان هــر دو را از  الشَّ
آن بلغزانيــد«. شــيطان آنهــا را وسوســه 
كــرد. در ســوره ى مباركــه ى اعــراف ـ 
ــات ـ  ــن آي ــه همي ــبيه ب ــى ش در آيات
توضيــح داده  شــده كــه ايــن وسوســه 
چيســت: »وَقَاسَــمَهُمَا إنِِّــي لكَُمَــا لمَِنَ 
النَّاصِحِيــنَ؛3  و ]شــيطان[ بــراى آن دو 
ــاد كــرد كــه: مــن قطعــاً از  ســوگند ي
ــيطان  ــتم«. ش ــما هس ــان ش خيرخواه
ــن  ــر از اي ــت: اگ ــوّا گف ــه آدم و ح ب
نخوريــد،  گفته انــد  كــه  چيــزى 
بخوريــد، يــا دو فرشــته مى شــويد يــا 
ــر قــرآن  ــه خواهيــد  شــد. تعبي جاودان
ايــن اســت: »يـَـا آدَمُ هَــلْ أدَُلُّــكَ عَلَــى 
ــو را  ــا ت ــدِ؛4  اى آدم، آي ــجَرَةِ الخُْلْ شَ
ــم؟«.  ــه درخــت جاودانگــى راه نماي ب
پــدر و مــادر مــا اينجــا مرتكــب ايــن 
خطــا شــدند و در اوّليــن امتحــان كــه 
در مــورد خوردنــى و آشــاميدنى بــود، 
ــد.  ــا رفتن ــه خط ــد و ب ــيب ديدن آس
ــتان  ــه از آن بوس ــد ك ــن ش ــه اي نتيج
ــا  ــراى آنه ــه ب ــى ك ــت خاصّ و بهش
ــراج  ــود، اخ ــده ب ــه ش ــر گرفت در نظ
در  كــه  افتــاد  اتفّاقاتــى  شــدند. 
ــده  ــن ش ــر تبيي ــور ديگ ــى از س بعض

ــام  ــه ام ــا ك ــوق اعض ــث حق در بح
بــراى مــا برشــمردند، بــه حــقّ شــكم 
رســيديم. دو نكتــه اينجــا وجــود دارد. 
ــر«  ــد »الَلهُ اكَْبَ ــه باي ــه ى اوّل اينك نكت
گــوارش  نعمــت  يعنــى  بگوييــم، 
را بازبينــى كنيــم؛ نعمتــى كــه بــه 
ســاير  از  مى توانيــم  آن  واســطه ى 
ــه ى  ــم. نكت ــره  ببري ــى به ــات اله نعم
و  كنيــم  شــكر  بايــد  اينكــه  دوم 
« بگوييــم. بهــره  هــر كــس  ــدُلِلهَّ »الَحَْمْ
ــى رزق او  ــر نعمــت اله از ســفره ى پ
ــكر  ــگاه ش ــا ن ــا ب ــى م ــود. وقت مى ش
بــه ايــن نعمــت بنگريــم، خــداى 
ــال  ــد و ب ــزرگ مى كن ــا را ب ــال م متع

مى بــرد.

 خوراک و غذا نخستین عرصه ی 
آزمایش انسان

ــكم  ــقّ ش ــه ح ــوط ب ــاى مرب بحث ه
اســت.  حسّــاس  و  مهــم  بســيار 
دســتگاه  بــه  يك ســو  از  عمدتــاً 
سيســتم  و  گــوارش  شــگفت انگيز 
ــه  ــردد ك ــا برمى گ ــدن م ــه ى ب تغذي

پــروردگار متعــال از عجايــب آفرينش 
ــرده  ــق ك ــا خل ــود م خــودش در وج
ــت.  ــرار داده اس ــا ق ــترس م و در دس
از طــرف ديگــر يــك خــوان بــا 
كرامــت و يــك ســفره ى متنــوّع و 
رنگارنگــى اســت كــه خداونــد كريــم 
ــط  ــه ى طبيعــت و محي آن را در صحن
ايــن عالــم در برابــر انســان قــرار داده 
اســت. ايــن نعمــت يكــى از مهم ترين 
عرصه هــاى امتحــان بــراى انســان 
ــان،  ــان انس ــن امتح ــرا اوّلي ــت؛ زي اس
ــى  ــود. آدم )عَلَ ــذا ب ــوراک و غ ــا خ ب
ــدر  ــاَم( پ ــهِ السَّ ــهِ وَ عَلَي ِ ــا وَ آل نبَيِِّنَ
ــه  ــه ب ــا اســت و نســل هم ــه ى م هم
وجــود مقــدّس و نازنيــن آن بزرگــوار 
ــوّا  ــرت ح ــان حض ــادر گرامى م و م
برمى گــردد. ماجراهــاى مربــوط به آدم 
و حــوّا )سَــاَمُ اللهِ عَلَيهْمَِــا(، ماجراهاى 
اســت؛  سرنوشت ســازى  بســيار 
ــا،  ــه ى راه، آفت ه ــاً نقش ــون كام چ
اولويتّ هــا و مخاطــرات را مشــخّص 
مى ســازد. ســخن در ايــن نكتــه اســت 
ــا آدَمُ  ــا يَ ــد: »وَقُلْنَ ــرآن مى فرماي ــه ق ك
ــةَ وَكُاَ  ــكَ الجَْنَّ ــتَ وَزَوْجُ ــكُنْ أنَ اسْ
ــا  ــئتْمَُا وَلَ تقَْرَبَ ــثُ شِ ــداً حَيْ ــا رَغَ منِهَْ
المِِينَ؛1   ــجَرَةَ فَتكَُونـَـا مـِـنَ الظَّْ هَـــذِهِ الشَّ
و گفتيــم: اى آدم، خود و همســرت در 
ايــن بــاغ ســكونت گيــر ]يــد[ و از هر 
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اســت؛ مثــاً عيب هايشــان آشــكار 
سَــوْءَاتهُُمَا؛5   لهَُمَــا  »بـَـدَتْ  شــد: 
برهنگى هايشــان بــر آنــان آشــكار 
شــد«. در ســوره ى مباركــه ى بقــره 
ــاق  ــه اتفّ ــه اى ك ــن حادث ــد از همي بع
افتــاد، فرمــان هبــوط صــادر مى شــود 
ــوا؛6   ــه آنهــا گفتــه مى شــود: »اهِْبطُِ و ب
فــرود آييــد«. از اينجــا خــارج شــويد، 
حكايــت از ايــن دارد كــه پاييــن 
ــتقََرٌّ  ــي الأرَْضِ مُسْ ِ ــمْ ف ــد. »وَلكَُ بروي
ــما  ــراى ش ــنٍ؛7  و ب ــى حِي َ ــاعٌ إلِ وَمَتَ
در زميــن قــرارگاه، و تــا چنــدى 
در  بــود«.  خواهــد  برخــوردارى 
زميــن مدّتــى خواهيــد بــود و بهــره ى 
اندكــى تــا زمــان اجــل خواهيــد 
داشــت. غــرض از طــرح ايــن مســئله 
ــن  ــد اوّلي ــان بياي ــه يادم ــود ك ــن ب اي
ــه خــوراک و غــذا  ــوط ب امتحــان مرب
ــد  ــدا مى گوي ــه خ ــت. اينك ــوده اس ب
ــى  ــجره نه ــن ش ــما را از اي ــن ش م
ــر  ــوارد ه ــاير م ــى از س ــم، ول مى كن
ــد و  ــل كني ــد مي ــدر دوســت داري چق
بهره منــد باشــيد، معنايــش ايــن اســت 
ــزه  ــب و پاكي كــه امتحــان حــال، طيّ
ــاب از آنچــه خــداى  خــوردن و اجتن
متعــال نهــى و آن را حــرام اعــام 
ــيار  ــات بس ــه ى امتحان ــرده، از جمل ك
مهــم در زندگــى همــه ى مــا انســان ها 

اســت. ضمنــاً آشــكار مى شــود از 
وسوســه هاى  اساســى ترين  جملــه  
شــيطان ـ كــه هيــچ گاه دســت از ســر 
قســم  و  برنمــى دارد  آدم  فرزنــدان 
ــى  ــراه و جهنمّ ــه را گم ــورده هم خ
ــان  ــه در آن امتح ــان ك ــد ـ همچن كن
مربــوط  وسوســه هاى  داد،  رُخ  اوّل 
بــه تغذيــه و خــوراک و رفتــن ســراغ 
ــه  ــان ب ــا انس ــده و ابت ــوارد نهى ش م

ــت.  ــه اس ــن عرص اي
در آيــات مربــوط بــه غــذا و خــوراک، 
آنجــا كــه خــداى متعــال اجــازه 
مى دهــد و مى فرمايــد: »كُلُــواْ مـِـن 
طَيِّبَــاتِ مَــا رَزَقْناَكُــمْ؛8  از نعمت هــاى 
ــم،  ــما كرده اي ــه روزى ش ــزه اى ك پاكي
لَ  »وَ  مى فرمايــد:  بعــد  بخوريــد«، 
ــيطَْانِ؛9  و در  تتََّبعُِــوا خُطُــوَاتِ الشَّ
پــى گام هــاى شــيطان مرويــد«. يعنــى 
مراقــب گام هــا، طرّاحى هــا و دام هــاى 
شــيطان در ايــن زمينــه باشــيد. در 
ــت،  ــده اس ــل ش ــى نق ــخ ماجراي تاري
از شــريك كــه در حضــور مهــدى 
عباّســى مرتكــب آن ماجــرا شــد 
ــان  ــال حــرام او خــورد. او گم و از م
مى كــرد آســان ترين خــاف را انجــام 
بدترين هــا  گرفتــار  امّــا  مى دهــد، 
شــد و مرتكــب گناهانــى شــد كــه از 
آنهــا پرهيــز مى كــرد. ايــن همــان دام 

شــيطانى اســت. اينجــا دام گاه شــيطان 
ــا  ــم ب اســت. محيــط تغذيــه ى مــا دائ
ــا  ــتها و تقاض ــت. اش ــط اس ــا مرتب م
در وجــود مــا هســت، پاســخش هــم 
ــه  ــرار گرفت ــده و ق ــق ش ــرون خل بي
ــدّ  ــى و ح ــرق و نهَ ــوارد قُ ــت. م اس
ــف شــده اســت.  ــم تعري ــا ه و مرزه
اينجــا جايــى اســت كــه انســان بايــد 
ــا«  ــه ى »وَ لَ تقَْرَبَ ــد. كلم ــب باش مراق
ــه پــدر و مــادر مــا گفتــه شــد:  كــه ب
نزديــك نشــويد، مــا بچه هــاى آدم 
ــد  ــر اســاس همــان امتحــان باي ــز ب ني
ايــن  خــود  نشــويم.  آن  نزديــك 
در  قــرار گرفتــن  نزديــك شــدن، 
محيــط جاذبــه ى شــيطانى اســت. 
در همــان آيــات خداونــد تبــارک 
ــاب  ــدان آدم خِط ــه فرزن ــى ب و تعال
مى كنــد: »يـَـا بنَـِـي آدَمَ لَ يفَْتنِنََّكُــمُ 
ــنَ  ــم مِّ ــرَجَ أبَوََيكُْ ــا أخَْ ــيطَْانُ كَمَ الشَّ
الجَْنَّــة؛10ِ  اى فرزنــدان آدم، زنهــار 
تــا شــيطان شــما را بــه فتنــه نينــدازد؛ 
چنان كــه پــدر و مــادر شــما را از 
ــاى آدم  ــد«. بچه ه ــرون ران ــت بي بهش
بنگريــد چطــور شــيطان پــدر و مــادر 
ــر  ــط پ ــت و محي ــما را از آن بهش ش
ــد  ــرد، نكن ــرون ك ــاز و نعمــت بي از ن
شــما را همان طــور فريــب بدهــد. 
ايــن عبــرت پيــش روى شــما اســت. 

حادثــه اى كــه بــراى ريشــه و اصــل و 
ــدر و  ــى پ ــان و اســاس شــما، يعن بني
ــاد،  ــاق افت ــه ى بشــريتّ اتفّ ــادر هم م
شــما در معــرض چنيــن خطــرى 
هســتيد؛ لــذا مراقــب خودتــان باشــيد. 
فرامــوش نكنيــم كــه ايــن دو بزرگوار، 
ــيار  ــا و بس ــه ى م ــادر هم ــدر و م پ
محتــرم هســتند. نــزد خــداى متعــال، 
ــمُ  ــر عظي ــاء، پيامب ــى، انبي ــاى اله اولي
ــوَاةُ الله وَ  ــت )صَلَ ــا و اهل بي ــأن م الشَ
سَــاَمُهُ عَلَيهِْــمْ اجَْمَعيِــن( و همچنيــن 
فرشــتگان، جايگاهــى ويــژه و سِــمت 
پــدرى و مــادرى بــراى همــه دارنــد؛ 
بنابرايــن ايــن ماجراهــاى عبرت آمــوز 
و  ادب  و  احتــرام  كمــال  در  بايــد 

ــم نقــل  شــود.  تكري
اوُلــى  تـَـرک  لغــزش،  ايــن  البتـّـه 
ــچ كارى  ــرا آنجــا هي ــوده اســت؛ زي ب
برايشــان حــرام نبــود؛ منتها بــراى آنها 
ــد  ــوب مى ش ــى محس ــى بزرگ خطائ
ــود.  ــى ســنگين ب ــش خيل ــه مجازات ك
بــه هــر تقديــر آنهــا پشــيمان شــدند. 
از همانجــا اســت كــه بــه آدم و حــوّا 
و فرزندانشــان توبــه آموزش داده شــد 
ــير  ــى مس ــارک و تعال ــد تب و خداون
ــار  ــرد. او اختي ــوار ك بازگشــت را هم
ــذا  ــت داد؛ ل ــا امان ــه م و انتخــاب را ب
ــتيم  ــا هس ــن لغزش ه ــرض اي در مع
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و شــيطان نيــز همــواره در كميــن مــا 
اســت. اگــر لغزشــى اتفّــاق افتــاد، راه 
ــا  ــت. ت ــاز اس ــا ب ــراى م ــت ب بازگش
نفــس مى كشــيم و زنــده هســتيم، 
ــم  ــران و بازگشــت و ترمي ــكان جب ام

ــود دارد.  ــا وج خط
ــاره ى  ــه درب ــم ك ــوش نكني ــا فرام امّ
لقمــه ى حــرام نگرانى هــاى جــدى اى 
ــن و  ــت زمي ــه لعن وجــود دارد؛ چراك
آســمان و فرشــتگان را در پــى دارد 
و عــوارض روانــى، روحــى، عاطفــى 
جــاى  بــر  خطرناكــى  نســلى  و 
پدرشــان  كــه  بعضــى  مى گــذارد. 
اهــل مراعــات نبــوده و چيــزى را 
ــزل  ــه من ــوده ب ــوارد حــرام ب ــه از م ك
احســاس  خودشــان  اســت،  آورده 
ــدى  ــد ايــن مــوارد عــوارض ب مى كنن
اســت.  داشــته  زندگى شــان  در  را 
نمونه هايــى از ايــن قبيــل وجــود 
ــت.  ــاز اس ــت ب ــه راه بازگش دارد. البتّ
هــر كــس بــه هــر نســبتى كــه بــه اين 
ــش  ــد، راه ــده باش ــا ش ــيب مبت آس

ــت.  ــه اس ــت و توب بازگش

 توبه ی آدم و حوّا

آدم و حــوّا شــروع كردنــد بــا خــداى 
ــا  ــا م ــه خداي ــرف زدن ك ــال ح متع

بــه خودمــان ظلــم كرديــم: »قَــالَ 
رَبَّنَــا ظَلَمْنَــا أنَفُْسَــناَوَإنِْ لـَـمْ تغَْفِــر لنََــا 
ــرِينَ؛11   ــنْ الخَْاسِ ــنَّ مِ ــا لنَكَُونَ وَترَْحَمنَ
گفتنــد: پــروردگارا، مــا بــر خويشــتن 
ســتم كرديــم و اگــر بــر مــا نبخشــايى 
و بــه مــا رحــم نكنــى، مســلّماً از 
ــن  ــه اي ــود«. ب ــم ب ــكاران خواهي زيان
ــه ى اساســى انجــام  ــك توب ــب ي ترتي
ــاتٍ  ــهِ كَلمَِ بِّ ــن رَّ ــى آدَمُ مِ ــد. »فَتلََقَّ ش
ابُ  التَّــوَّ هُــوَ  ـهُ  إنِّـَ عَلَيـْـهِ  فَتـَـابَ 
حِيــمُ؛12  ســپس آدم از پــروردگارش  الرَّ
كلماتــى را دريافــت نمود و ]خــدا[ بر 
او ببخشــود. آرى، او توبه پذيــرِ مهربان 
اســت«. كلماتــى از ســوى خــداى 
متعــال در دســترس آدم قــرار گرفــت 
ــهيل  ــش تس ــه را براي ــير توب ــه مس ك
ــداى  ــرد و خ ــه ك ــم توب ــرد. او ه ك
متعــال هــم توبــه اش را پذيرفــت. 
اب« و رحيــم  خــداى متعــال »تـَـوَّ
مى آمــرزد.  و  مى بخشــد  اســت، 
كلماتــى كــه حضــرت آدم )عَلَيــهِ 
م و صَلَــوَاةُ اللهِ وَ سَــاَمُهُ عَلَيــه(  ــاَ السَّ
بــراى نجــات از آن وضعيــت ســخت 
و بــراى بازگشــت بــه ســوى خــداى 
متعــال بــه آن متمسّــك شــد، چيــزى 
ــر اعظــم و  ــى پيامب جــز اســماء نوران
ــاَمُهُ  ــوَاةُ اللهِ وَ سَ ــدى )صَلَ ــه ى ه ائمّ
ــم اجَْمَعيِــن( نبــود. شــروع كــرد  عَلَيهِ

از  و  بــرد  را  دلرا  نام هــاى  ايــن 
ــت و از فرشــته ها دل  خــودش دل رف
بــرد و توبــه اش پذيرفته شــد و پاســخ 

ــرد. ــت ك را درياف

آدم ز جنتّ آمد و ناله كنان نشست
در جمع استجابت بى قيد هر دعا

و  ريشــه ها  عوامــل،  از  برخــى 
زمينه هــاى ابتــا بــه حرام خــوارى 

۱. خانواده
ــه ها،  ــل، ريش ــى عوام ــا برخ در اينج
ــن  ــه اي ــا ب ــترهاى ابت ــا و بس زمينه ه
ــى  ــع را بررس ــاک و فجي ــاه خطرن گن
زمينــه ى  اوّل  نكتــه ى  مى كنيــم. 
جســارتاً  اينجــا  اســت.  خانــواده 
مادرهــاى  و  پــدر  خدمــت  بايــد 
ــوار،  ــدران بزرگ ــاً پ ــز، مخصوص عزي
يــادآورى كنيــم. پــدران كه مســئوليت 
ــد،  ــه دارن ــان آورى را در خان ــزرگ ن ب
ــا  ــون اينج ــند؛ چ ــب باش ــد مراق باي
فقــط مســئله ى خودشــان نيســت، 
ايشــان  نــزد  عزيــزى  امانت هــاى 
اســت: همسرانشــان و ســرمايه هاى 
ــش،  ــا و آخرت ــده و دني ــى و آين زندگ
ــا و  ــت آنه ــان. عاقب ــى فرزندانش يعن
ــت  و  ــن موفقّيّ ــا و همچني ــل آنه نس

خوشــبختى آنهــا در گــرو غذايــى 
مى خورنــد.  خانــه  در  كــه  اســت 
ــم  ــد، ه ــت كن ــا غفل ــدر اينج ــر پ اگ
ــن  ــد و در اي ــيب مى بين ــودش آس خ
ــا  ــى برپ ــم آتش ــوزد، ه ــش مى س آت
كــرده اســت كــه خانــواده ، عزيــزان و 
ــم  ــرآن كري ــوزاند. ق ــلش را مى س نس
ــوا  ــنَ آمَنُ ــا الَّذِي ــا أيَُّهَ ــد: »يَ مى فرماي
قُــوا أنَفُسَــكُمْ وَأهَْليِكُــمْ نَــارًا وَقُودُهَــا 
ــاسُ وَالحِْجَــارَةُ؛13  اى كســانى كــه  النَّ
ايمــان آورده ايــد، خودتــان و كســانتان 
را از آتشــى كــه ســوخت آن، مــردم و 
ســنگ ها اســت حفــظ كنيــد«. جالــب 
آيــات  از  بســيارى  اســت كــه در 
ــه خــوراک حــرام، كلمــه ى  ــوط ب مرب
آتــش اســتفاده شــده اســت؛ مثــاً در 
ــوَالَ  ــونَ أمَْ ــنَ يأَْكُلُ ــه: »إنَِّ الَّذِي ــن آي اي
اليْتَاَمَــى ظُلْمًــا إنَِّمَــا يأَْكُلُــونَ فـِـي 
ــعيِرًا؛14   ــيصَْلَوْنَ سَ ــارًا وَسَ ــمْ نَ بطُُونهِِ
امــوال  كــه  كســانى  حقيقــت،  در 
ــد، جــز  ــه ســتم مى خورن يتيمــان را ب
ــكم  ــى در ش ــه آتش ــت ك ــن نيس اي
خــود فــرو مى برنــد، و بــه زودى 
ــخن  ــد«. س ــروزان درآين ــى ف در آتش
ــروع  ــا ش ــت. از همينج ــش اس از آت
ــرام  ــه ح ــوزاند. لقم ــود و مى س مى ش

اســت. سعادت ســوز 
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2. غفلت
نكتــه ى دوم از عوامــل و زمينه هــا، 
ــت اســت. ممكــن اســت كســى  غفل
بــر اثــر غفلــت، بى توجّهــى، ندانســتن 
احــكام، نشــناختن مرزهــا، نشــناختن 
آثــار و عواقــب، بــه لقمــه حــرام مبتا 
شــده باشــد. راهــش ايــن اســت كــه 
ــم و  ــرآن كري ــه ق ــد ب ــا باي ــه ى م هم
ــم. در  ــه كني ــه مراجع ــاله ى عمليّ رس
ــاميدن،  ــوردن، آش ــكام خ ــش اح بخ
احــكام معامــات، معامــات حــال، 
مرتـّـب  بايــد  را  مرزهــا  و  حــرام 
ــكام و  ــن اح ــم و از اي ــايى كني شناس
حــدود باخبــر شــويم. از آثــارش هــم 
بــا خوانــدن كتاب هــاى اخــاق و 
ــويم. از  ــدا آگاه ش ــاء خ ــات اولي كلم
طــرف ديگــر ظرفيـّـت مقاومــت و 
ــم.  ــش دهي ــان را افزاي ــت خودم مراقب
نــگاه شــرک آلود بــه رزق نكتــه ى 
ــا  ــا م ــى وقت ه ــت. گاه ــى اس مهمّ
ــوَ  ــه »إنَِّ اللهَ هُ ــم ك ــوش مى كني فرام
ةِ المَْتيِــنُ؛15  خــدا  اقُ ذُو القُْــوَّ زَّ الــرَّ
روزى بخــشِ  خــود  كــه  اســت 
نيرومنــدِ اســتوار اســت«. ضعــف 
ــه روزى  ــرک آلود ب ــگاه ش ــوكّل و ن ت
ايــن  در  انســان  مى شــود  باعــث 
بخــش بــه حــرام مبتــا شــود. گاهــى 
ــد و  ــن مى ده ــل تَ ــه ى باط ــه معامل ب

ــن  ــرام در اي ــق ح ــه مصادي ــى ب گاه
بخــش مبتــا مى شــود. بــه علــت 
ســوء ظنىّ كــه بــه خــداى متعــال دارد، 
خيــال مى كنــد رزقــش دســت ايــن و 
آن اســت. خيــال مى كنــد از مســيرهاى 
حــرام هــم مى توانــد بهــره ى مناســبى 
داشــته باشــد و زندگــى اش را اداره 
ــان باشــد كــه حــرام  ــد يادم ــد. باي كن
ــت.  ــب اس ــرام غص ــت، ح رزق نيس
ــم ـ  ــازه داري ــا اج ــه م ــزى ك آن چي
ــادش ـ آن رزِق  چــه كمــش، چــه زي
مــا اســت كــه بــر اســاس تقديــر الهى 
ــراى  ــيع اســت و ب ــراى برخــى وس ب
زْقَ  بعضــى انــدک: »اللهُ يبَسُْــطُ الــرِّ
ــدا روزى  ــدِرُ؛16  خ ــاء وَيقََ ــنْ يشََ لمَِ
را بــراى هــر كــه بخواهــد گشــاده يــا 
ــراى  ــه ب ــى ك ــد«. آن ــگ مى گردان تن
مــا حــال اســت، آن رزِق مــا اســت. 
حــرام رزِق كســى نيســت و اگــر 
كســى بهره منــد شــد، آتــش از جانــب 
پــروردگار عزيــز و متعــال رزِق انســان 
شــده اســت. بركــت در تقــوا اســت. 
ــن  ــت تضمي ــه صراح ــم ب ــرآن كري ق
ــثُ لَ  ــنْ حَيْ ــهُ مِ ــت: »وَيرَْزُقْ داده اس
ِ فَهُــوَ  لْ عَلَــى اللهَّ يحَْتسَِــبُ وَمَــن يتَـَـوَكَّ
 ُ َ باَلـِـغُ أمَْــرِهِ قَــدْ جَعَــلَ اللهَّ حَسْــبهُُ إنَِّ اللهَّ
لـِـكُلِّ شَــيْءٍ قَــدْرًا؛17  و از جايــى كــه 
حســابش را نمى كنــد، بــه او روزى 

مى رســاند و هــر كــس بــر خــدا 
اعتمــاد كنــد، او بــراى وى بس اســت. 
خــدا فرمانــش را بــه انجــام رســاننده 
اســت. به راســتى خــدا بــراى هــر 
چيــزى انــدازه اى مقــرّر كــرده اســت«. 
عيــن  در  و  تكان دهنــده  آيــات  از 
ــه  ــت ك ــرآن اس ــش ق ــال اميدبخ ح
نشــان مى دهــد خــداى متعــال هــواى 
در  را  كســى  و  دارد  را  بنده هايــش 
شــرايط ســخت قــرار نمى دهــد. اگــر 
كســى، فردى، جامعــه اى، خانــواده اى، 
تقوا پيشــه كنــد، »يجَْعَــلْ لـَـهُ مَخْرَجاً«، 
شــرايط ممكن اســت برايشــان سخت 
و دشــوار شــود، امّــا بن بســت نــدارد. 
زندگــى بــا تقــوا يعنــى زندگــى بدون 
بن بســت. انســان متقــى بــه چــه 
كنــم چــه كنــم مبتــا نمى شــود. نــخ 
زندگــى اش باريــك مى شــود، امّــا 
پــاره نمى شــود؛ ســخت مى شــود، 
ــد  ــرَج خواه ــانى و ف ــدش آس ــا بع امّ
ــال  ــداى متع ــه خ ــد ب ــط باي ــود. فق ب
حُســن ظــن داشــته باشــيم و بــه 
ــاد  ــش اعتم ــم و قدرت ــروردگار عال پ
ــت و لطــف و رَزّاق  ــه محبّ ــم و ب كني
ــن  ــه اي ــم. البتّ ــان بياوري ــش ايم بودن
ــه اش دارد: »وَ  ــم در ادام ــه را ه جمل
ــاً«،  ــهُ مَخْرَج َ ــلْ ل ــقِ اللهَ يجَْعَ ــنْ يتََّ مَ
حاصــل  گشــايش  كارش  در  اوّلً 

ــث  ــهُ مِــنْ حَيْ ــاً »وَ يرَْزُقْ مى شــود، ثاني
ــرش  ــه فك ــى ك ــبُ«، از جاي لَ يحَْتسَِ
ــش  ــال براي ــداى متع ــد، خ را نمى كن
ــر  ــه فك ــى ك ــتد. از جاي رزِق مى فرس
ــه  ــر ب ــزه و مطهّ ــى رزِق پاكي نمى كن
تــو خواهــد رســيد. پــس بايــد از نگاهِ 
ــد  ــر حــذر باشــيم، موحّ شــرک آلود ب
ــه  ــم و ب ــد برگردي ــه توحي ــويم، ب ش
ــان  ــال و مهرب ــز و متع ــروردگار عزي پ

ــم. ــوكّل كني ت

۳. حرص و آز
ــا  ــاز ابت ــه زمينه س ــر ك ــه ى ديگ نكت
ــرص و  ــت، ح ــوارى اس ــه حرام خ ب
ــه ى  ــى، مواجه ــت. زياده خواه آز اس
حريصانــه بــا دنيــا، بــا متــاع دنيــا، بــا 
ــا و حــرص از  خــورد و خــوراک دني
عواملــى اســت كــه انســان را بدبخــت 
مى كنــد. ايــن از بســترها و زمينه هــاى 
آســيب اســت. نقطــه ى مقابلــش هــم 
ــت:  ــده اس ــوزش داده ش ــا آم ــه م ب
نَّ عَينْيَـْـكَ إلِـَـى مَــا مَتَّعْنـَـا بـِـهِ  »وَلَ تمَُــدَّ
ــا؛18  نيَ ــاةِ الدُّ ــرَةَ الحَْيَ ــمْ زَهْ نهُْ أزَْوَاجًــا مِّ
ــى  ــه اصناف ــوى آنچ ــه س ــار ب و زنه
ــم  ــوردار كردي ــان را از آن برخ از ايش
]و فقــط[ زيــور زندگــى دنيــا اســت، 
ــاى  ــدوز«. در دع ــود را م ــدگان خ دي
درخواســت  از خــدا  نيــز  مــكارم 
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ــه  ــرِ؛19 و ب ــي باِلنظَّ ــم: »لَ تفَْتنِّ مى كني
ــال  ــرت در م ــه حس ــردن ب ــگاه ك ن
ــم  ــال توانگران ــاه و ج ــال و ج و من
ــره  ــره خي ــدر خي دچــار مكــن«. اين ق
نــگاه نكــن، ســهم تــو برقــرار اســت؛ 
لــذا اين قــدر حريصانــه بــا دنيــا 
ــش، كار  ــت بك ــو. زحم ــه رو نش روب
در  حساب شــده،  تميــز،  كار  كــن، 
ــته  ــزى داش ــم برنامه ري ــى ات ه زندگ
ــو.  ــرص نش ــار ح ــا گرفت ــاش، امّ ب
بــه دام حــرص بيفتــى، مبتــا بــه 
حرام خــوارى مى شــوى و چنانچــه 
شــوى،  مبتــا  حرام خــوارى  بــه 
مبتــا مى شــوى  الهــى  لعــن  بــه 
و بدبختــى دامــن تــو را در دنيــا و 
ــش  ــه ى مقابل ــرد. نقط ــرت مى گي آخ
دربــاره اش  كــه  اســت  قناعــت 
ــدُ؛20   ــالٌ لينَفَ ــةُ م ــد: »القَناعَ فرموده ان
قناعــت، ثروتــى اســت تمام نشــدنى«. 
خــداى متعــال بــراى انســان راحتى را 
ــرار داده اســت. كســانى  در قناعــت ق
ــه ى  ــر هم ــتند، اگ ــص هس ــه حري ك
ــد،  ــا دهن ــه آنه ــم ب ــا را ه ــوال دني ام
ــيدنى ها و  ــا و نوش ــه ى خوراكى ه هم
ــا  ــه آنه ــم ب ــا را ه ــيدنى هاى دني پوش
دهنــد، آرام نمى شــوند. »چشــمه ى 
چشــم حريصــان پـُـر نشــد، تــا صدف 
ــر دُرْ نشــد«. راه نجــات  ــع نشــد پُ قان

ــت. ــت اس قناع

۴. تجمّل و اسراف
مطلــب چهــارم كــه كامــاً بــا بحــث 
ــط اســت،  حــرص و آز و طمــع مرتب
از  كــه  اســت  اســراف  و  تجمّــل 
كلمــه ى  اســت.  دام هــاى شــيطان 
ــر  ــا تبذي ــم ب ــرآن كري ــراف در ق اس
ــا  ــاط ب ــت. در ارتب ــده اس ــن ش قري
ــم  ــوراک ه ــورد و خ ــاى خ بحث ه
ــواْ  ــت: »كُلُ ــده اس ــه ش ــا گفت ــه م ب
ــد و  ــرِفُوا؛21ْ  بخوري ــرَبوُاْ وَلَ تسُْ وَاشْ
بياشــاميد ]ولــى [ زيــاده روى مكنيــد«. 
اســراف  دام  بــه  باشــيد  مواظــب 
ــراف  ــه دام اس ــان ب ــر انس ــد. اگ نيفتي
ــرانجام،  ــابقه ى بى س ــه مس ــد و ب بيفت
بدبخت كننــده ى  و  فاكت آفريــن 
ــود،  ــا ش ــى مبت ــل و تجمّل گراي تجمّ
حرام خــوارى  دام  گرفتــار  حتمــاً 
ــوردن  ــا و خ ــه ربِ ــد و ب ــد ش خواه
ــل  ــن قبي ــوه و از اي ــم و رش ــال يتي م
مبتــا  مصيبت هــا  و  بدبختى هــا 
خواهــد شــد. راه نجاتــش ايــن اســت 
كــه كَــفّ نفْــس داشــته باشــيم و 
ــچ  ــل هي ــابقه ى تجمّ ــه مس ــم ك بداني
ســرانجامى نــدارد و خــود را از مبتــا 
ــظ  ــاک حف ــن دام خطرن ــه اي ــدن ب ش
ــادآورىِ  ــم. اينجــا جــاى همــان ي كني

»وَاتَّقُــوا الله؛ از خــدا پــروا كنيــد« 
ــه  ــوط ب ــات مرب ــل آي ــه ذي ــت ك اس

ــت. ــاميدن اس ــوردن و آش خ

۵. همنشینی با انسان های لاابالی
ــراد  ــا اف ــينى ب ــم همنش ــه ى پنج نكت
ــاره  ــن ب ــاعر در اي ــت. ش ــى اس لابال
ــدان  ــا ب ــت: ب ــه اس ــا گفت ــيار زيب بس
ــر  ــى، خُوپذي ــد مان ــه ب ــم نشــين ك ك
اســت نفَْــس انســانى. مراقــب باشــيم 
ــتيم.  ــاط هس ــانى در ارتب ــه كس ــا چ ب
ــت.  ــر اس ــاده مؤثّ ــينى فوق الع همنش
خيلــى از حرام خوارى هــا پيشــنهاد 
ــا مــا  انســان هاى لابالــى اســت كــه ب
رفاقــت دارنــد. اينهــا همــان »شَــياَطِينَ 
زبــان  زبانشــان  هســتند.  الْنِـْـس« 
شــيطان اســت، فكرشــان فكر شــيطان 
اســت و شــيطان آنجايــى كــه از طريق 
ــه حــرام  ذهــن مــا نمى توانــد مــا را ب
مبتــا كنــد، از طريــق ايــن ذهن هــاى 
شــيطانى،  زبان هــاى  شــيطانى، 
ــرت هاى  ــيطانى و معاش ــاى ش ايده ه
مى كنــد.  بيچــاره  را  مــا  شــيطانى 
بايــد مواظــب ايــن هــم باشــيم. 
ــا دســتور  ــه همــه ى م ــم ب ــرآن كري ق
ــهُ  ــا قَلْبَ ــنْ أغَْفَلْنَ ــعْ مَ مى دهــد: »وَلَ تطُِ
ــرُهُ  ــوَاهُ وَكَانَ أمَْ ــعَ هَ ــا وَاتَّبَ ــنْ ذكِْرِنَ عَ
ــا؛22  و از آن كــس كــه قلبــش را  فُرُطً

ــاخته ايم و از  ــل س ــود غاف ــاد خ از ي
هــوس خــود پيروى كــرده و ]اســاس [ 
كارش بــر زيــاده روى اســت، اطاعــت 
مكــن«. از كســانى كــه ما يــاد خودمان 
را از دل آنهــا گرفته ايــم و از يــاد خــدا 
محــروم هســتند، تبعيـّـت نكنيــد و 
ــه  ــد. ب ــا نروي ــال پيشــنهادهاى آنه دنب
شــما پيشــنهاد مى دهنــد، ايــن معاملــه 
ــه  ــر. ب ــن وام را بگي ــده، اي را انجــام ب
ايــن ترتيــب شــما را نسَْــتجَِرُ بـِـالله بــه 
ــد. گفــت: نخُســت  ــا مى كنن ــا مبت ربِ
موعظــت پيــر مىِ فــروش ايــن اســت، 
كــه از معاشــرِ ناجِنــس اجتنــاب كنيــد. 
ــين هاى  ــب هم نش ــان مراق ــد انس باي

خــود باشــد.

۶. عادی سازی حرام خواری
 توسط شیطان

ــيطانى  ــهيات ش ــم تس ــه ى شش نكت
ــيطان  ــت. ش ــازى اس ــراى عادى س ب
يــك طرّاحــى جــدّى در ايــن بخــش 
حرام خــوارى،  مســئله ى  كــه  دارد 
را  اينهــا  امثــال  و  حــرام  لقمــه ى 
ــد  ــه دارن ــد: هم ــد. مى گوي ــادى كن ع
مى خورنــد، حــال مــا يــك لقمــه 
بخوريــم كــه بــه جايــى برنمى خــورد. 
مــردم ميليــاردى مى خورنــد، مگــر 
خبرهايــش را نشــنيديد؟ ايــن حرف ها 
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ــوده و باطــل اســت. عادى ســازى  بيه
و كوچك ســازى مســئله ى لقمــه ى 
ــب  ــراى فري ــيطان ب ــد ش ــرام ترفن ح
دادن مــا اســت. روز قيامــت بايــد 
جــواب داد. جــواب ايــن حرف هــاى 
ــت:  ــرآن اس ــه ى ق ــن آي ــيطانى اي ش
ــبُ  يِّ ــثُ وَالطَّ ــتوَِي الخَْبيِ ــل لَّ يسَْ »قُ
وَلـَـوْ أعَْجَبـَـكَ كَثـْـرَةُ الخَْبيِــثِ؛23  بگــو: 
ــر  ــتند، ه ــان نيس ــاک يكس ــد و پ پلي
ــه  ــو را ب ــا[ ت ــد ]ه ــرت پلي ــد كث چن
شــگفت آوَرَد«. اى پيامبــر بــه اينها بگو 
پــاک و خبيــث، پــاک و نجــس يــك 
ــه  ــتند. اگرچ ــان نيس ــدازه و هم س ان
خبيــث خيلــى زيــاد هــم شــود، اگــر 
ــاد  ــرام زي ــه ى ح ــوارى، لقم حرام خ
هــم شــود، مگــر زيــاد شــدنش آن را 
ــدازد؟!  ــدى اش مى ان ــت و پلي از خباث
اگــر زيــاد شــود كــه بدتــر اســت. بايد 
مراقــب دام خطرنــاک عادى ســازى 
باشــيم.  حــرام  كوچك ســازى  و 
شــيطان دو شــگرد خــاص دارد؛ يــك 
شــگردش كوچك ســازى گنــاه اســت. 
گنــاه را خيلــى تقليــل مى دهــد. يكــى 
بــراى  اســت.  عادى ســازى  هــم 
عادى ســازى هــم شــگردش توســعه و 
ــد  ــد ببيني ــت. مى گوي ــازى اس شبيه س
ــن  ــه اي ــد؛ البتّ ــد مى خورن ــه دارن هم
ــا  ــت، خيلى ه ــى اس ــم دروغ بزرگ ه

ــم مشــغول حال خــوارى هســتند.  ه
حضــرت فرمودنــد: كوچــك شــمردن 
گناهــان از گناهــان كبيــره اســت. 
شــيطان در لبــاس نصيحت كننــده و 
ــان كارى  ــر مى شــود، هم ناصــح ظاه
ــرت  ــرت آدم و حض ــراى حض ــه ب ك
ــت:  ــا گف ــه آنه ــام داد و ب ــوّا انج ح
ــن  ــنَ؛  م ــنَ النَّاصِحِي ــا لمَِ ــي لكَُمَ »إنِِّ
ــتم«.  ــما هس ــان ش ــاً از خيرخواه قطع
ــدان و  ــده ى فرزن ــه ايــن ترتيــب آين ب
ــن  ــان اي ــاً در دام ــى ات را كام زندگ
گنــاه خطرنــاک مى بــرد. تــا كـِـى 
مى خواهــى يــك زندگــى آب باريكــه 
داشــته باشــى؟ فكــرى بــراى خــودت 
بكــن، تــو از ديگــران چــه كــم دارى؟ 
توجيهــات،  و  جمــات  ايــن  بــا 
تــا شــجره ى ممنوعــه و  را  شــما 
ــه  ــتد ب ــد مى ايس ــرد و بع ــا مى ب ابت
آن  وقتــى  و خنديــدن.  زدن  قهقــه 
نكبــت زندگــى آن شــخص، ايمــان و 
ــد  ــروع مى كن ــت، ش ــش را گرف آرمان
ــماتت  ــيطانى. از ش ــاى ش ــه خنده ه ب

ــم. ــاه مى بري ــدا پن ــه خ ــيطان ب ش
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